
DOUBLE YOUR REWARDS
雙 重 「 賞 」 您

Complimentary vouchers value up to MOP
卡 包 禮 劵 總 值 超 過 澳 門 幣 5,000

Room, dining and spa discount up to
住 宿 、 餐 飲 、 水 療 折 扣 高 達 50%

BOA VIDA Lifestyle Membership
尊  尚  會  籍

BOA VIDA CARD OFFERS 尊尚會籍禮遇



ACCOMMODATION  
• Complimentary One Night's Stay In A Deluxe Room
• 50% Discount On Published Flexible Rate For One Night x 2
• 25% Off Published Flexible Rate Up to 2 Consecutive Nights x 2

FOOD & BEVERAGE  
• A Complimentary Buffet Breakfast for Two
• A Complimentary Semi-Buffet Market Lunch for Two Persons

• A Complimentary Bottle of House Wine**
• 50% Discount on one Afternoon Tea Set for Two
• A Complimentary MOP100 Dining Credit at Café Bela Vista
• A Complimentary MOP100 Dining Credit at Kam Lai Heen
• A Complimentary MOP100 Dining Credit at NAAM Thai Restaurant
• MOP500 Dining Credit For Dinner At Kam Lai Heen or Weekend Seafood

Buffet At Café Bela Vista
• 30% Off Food & Beverage Bill From 4 Up To 10 Diners

BANQUET 
• 15% Discount Up To 30 Persons
• MOP 2,000 Credit for Events

SPA
• 50% Discount For One Single Facial Or Body Treatment x 2

住宿 
· 免費住宿一間標準客房一晚
· 當期公佈的浮動客房價五折優惠住宿一晚 x �
· 公佈的浮動客房價七五折優惠(最多連續住宿兩晚) x �

餐飲 
·二人免費自助早餐
·二人免費半自助午餐

·免費餐酒一支**

·二人下午茶套餐半價優惠一份
·薈景閣咖啡室澳門幣壹佰元美食優惠
·金麗軒中餐廳澳門幣壹佰元美食優惠
·灆泰國餐廳澳門幣壹佰元美食優惠
·澳門幣���元晚餐優惠(只適用於金麗軒中餐廳晚餐或薈

景閣咖啡室週末海鮮自助餐） 
·最多同桌十位享受七折餐飲優惠

宴會 
· 八五折餐飲優惠（最多可供��位賓客使用） 
· 澳門幣貳仟元宴會餐飲優惠

水療護理
· 惠顧任何單一面部護理或身體按摩服務五折優惠 x �

DINING PRIVILEGE
AT CAFÉ BELA VISTA, KAM LAI HEEN, NAAM AND VASCO
• 25% dining discount for a table of 1 to 12 diners;
• 20% dining discount for a table of 1 to 12 diners on blackout days *

OTHER PRIVILEGES 
• 10% discount on Flexible Rate as published on the hotel’s website
• Early check-in at 1pm and late check-out at 1pm, subject to availability
• Complimentary upgrade to the next room category (excluding Presidential

Suite), subject to availability at time of booking
• 20% discount on cigars at Vasco
• 20% discount at Cake Shop on home-produced items only; except blackout

days, selected items and promotion items
• 20% discount on takeaway items in restaurants
• 10% discount on retail products at The Spa, except promotional items
• 20% discount on Spa treatment menu (valid on Monday to Sunday)
• 20% discount on Day Pass at The Resort
• 20% discount on laundry & dry-cleaning services

餐飲優惠
可於薈景閣咖啡室、金麗軒中餐廳、灆泰國餐廳 和乘風廊尊享 

· 一至十二人同桌用餐可享有七五折餐飲優惠

· 一至十二人同桌用餐可享有八折餐飲優惠於特定日子享用* 

其他禮遇 

· 訂房享有酒店網站當期公佈的浮動客房價九折優惠

· 提前於下午一時入住及延至下午一時退房，視乎房間供應而定 

· 房間免費升級至上一個級別(總統套房除外)，視乎訂房時的
供應而定

· 乘風廊雪茄八折優惠

· 餅店自家制食品可享有八折優惠, 指定及推廣產品除外︔
也不適用於特定日子

· 餐廳外賣服務享有八折優惠

· 水療中心購買零售產品可享九折優惠(推廣產品除外)

· 水療中心療程八折優惠（星期一至星期日） 

· 渡假村全日通行證八折優惠

· 洗衣及乾洗服務可享八折優惠

Terms & Conditions

* Including any Macau SAR statutory holidays and eve of statutory holidays, any
special event days and any special promotional events designated by the
HOTEL at selected or at all F&B outlets

* Dining Privilege is not valid for service charges and government taxes, and for
in room dining service, takeaway service, promotional events and banquet
functions. 

條件及細則

* 澳門特別行政區所有法定假日和法定假日的前夕、所有特別
活動日子及酒店在餐廳舉行的任何特定推廣活動

* 餐飲優惠並不適用於服務費、政府稅、客房送餐服務、外賣服
務、促銷活動及宴會

E-Vouchers  電 子 優 惠 券

Room, dining and spa offers  住 宿，餐 飲 及 水 療 優 惠

** Excessive drinking of alcoholic beverages is harmful to health 
** The sale or supply of alcoholic beverages to anyone under the age of 18 is prohibited 

** 過量飲酒危害健康
** 禁止向未滿十八歲人士銷售或提供酒精飲料


